
表3． 外国语学院 学院（系、所）  日语系    研究生课程简介
	课程名称：中日修辞学比较研究
	课程代码：411.619

	英文名称：

	课程类型：√讲授课程  □实践（实验、实习）课程  □研讨课程  □专题讲座  □其它

	考核方式：课程论文                              
	教学方式：课堂讲授及讨论

	适用专业：日语语言文学
	适用层次： 硕士 √      博士 □

	开课学期：秋季（或春季）
	总学时/讲授学时：  32  / 32   
	学分：2 

	先修课程要求：高级日语Ⅰ、Ⅱ

	课程组教师姓名
	职  称
	专  业
	年  龄
	学术专长

	肖书文
	教授
	日本语言文学，
中日修辞学比较
	54
	修辞学、
日本语言文学

	课程教学目标：

本课程重在培养学生对日本修辞学和中日修辞学的理解和一般修辞学的语言素养，通过中日修辞学的个案分析比较，使学生掌握修辞学的内在规律和理论基础，并对中日修辞现象具备一定的文化视野和哲学视野。
教学大纲（章节目录）：
1、中国现代修辞学的思想渊源回顾
2、中国现代修辞学的个案分析（1）
3、中国现代修辞学的个案分析（2）
4、日本近现代修辞学的思想渊源回顾
5、日本近现代修辞学的个案分析（1）
6、日本近现代修辞学的个案分析（2）
7、中日修辞学理论的比较
8、总结：中日修辞学的发展方向

	教材：  

 教材自编


	主要参考书：

1、王希杰：《汉语修辞学（修订本）》，商务印书馆2005年

2、王希杰：《修辞学新论》北京语言学院出版社1993年

3、宗廷虎主编：《20世纪中国修辞学》（上卷宗廷虎、吴礼权著，下卷高万云著），中国人民大学出版社2008年

4、陈望道：《修辞学发凡》，载《陈望道文集》第二卷，上海人民出版社1980年

5、揭侠：《日语修辞研究》，上海外语教育出版社2005年
6、周振甫：《中国修辞学史》，商务印书馆1991年

7、郑子瑜：《中国修辞学史稿》，上海教育出版社1984年

8、刘亚猛：《西方修辞学史》，外语教学与研究出版社2008年

9、[美]鲁思·本尼迪克特：《菊与刀》，吕万和等译，商务印书馆1990年版

10、[日]中村元：《比较思想论》，吴震译，浙江人民出版社1987年

11、保罗·利科：《活的隐喻》，汪堂家译，上海译文出版社2004年

12、佐藤信夫：《レトリック感覚》、東京、講談社、2004年第20刷発行
13、佐藤信夫：《レトリック認識》、東京、講談社、2007年第16刷発行

14、速水博司：《近代日本修辞学史》、東京、友朋堂、1988年第1刷発行
15、外山滋比古：《日本の修辞学》、東京、みすず書房、1983年
16、中村明：《センスある日本語表現のために》、中公新書、1994年
17、立川健二：《現代言語論》，東京、新曜社、200２年第14刷発行



注：每门课程都须填写此表。本表不够可加页


